
ЭМЧИЙН ҮЗЛЭГИЙН ХУУДАС(лист медосмотра) 

 

Олгосон  20_____ он ___сар___ өдөр(дата) 

 

Овог, нэр(Ф.И.)________________________________нас(возраст)________хүйс(пол)________ 

Анги(класс)________________өндөр (рост) ______________жин (вес) _____________ 
 

Сургуульд элсэн суралцаж буй (вновьпоступающий в школу), сургуульдаа үргэлжлэн суралцаж 

буй(продолжающий обучение)/тохирох зүйлийг зурна уу/ тул эрүүл мэндийн үзлэгт оруулна уу 

(подчеркнуть нужное и, соответственно, пройти то или иное обследование). 
 

Үзлэг оношилгооны дүгнэлт 

 
№ Нарийн мэргэжлийн эмч Онош (диагноз) Огноо 

(дата) 

Гарын үсэг 

(подпись) 

1 Хүүхдийн эмч 

(педиатр) 

   

2 Мэдрэлийн эмч 

(невропатолог) 

   

3 Мэс засал/гэмтлийн, ортопед эмч 

(хирург, травматолог) 

   

4 Шүдний эмч 

(стоматолог) 

   

5 Чих хамар хоолой эмч 

 (ЛОР) 

   

6 Дотоод шүүрлийн булчирхай эмч 

(эндокринолог) 

   

7 Нүдний эмч 

 (окулист) 

   

8 Хүүхдийн урологийн эмч/андролог 

(детский уролог) 

   

9 Хүүхдийн сэтгэлийн эмч 

(детский психолог, психиатр) 

   

10 Эмэгтэйчүүдийн эмч 

(гинеколог) 

   

 

Дүн шинжилгээний дүгнэлт 
 

1. Цусны ерөнхий шинжилгээ (общий анализ крови)  

2. Шээсний ерөнхий шинжилгээ (общий анализ мочи)  

3. Хэвлийн хөндийн ЭХО (УЗИ брюшной полости)   

4. Зүрхний бичлэг (ЭКГ) с заключением кардилога 

5. Сүрьеэ өвчний цусны шинжилгээ (анализ крови на туберкулез) 

6. Шимэгч хорхойн өндөг (мазок на яйце глист) 
 

Амбулатори, поликлиникийн эрхлэгчийн дүгнэлт шийдвэр (заключение): 

 

Овог,нэр (Ф.И.)  _______________________________________________сургуульд элсэж буй 

(вновьпоступающий в школу)/ үргэлжлүүлэн суралцаж буй (продолжающий обучение) /зөвийг 

зурах/ (нужное подчеркнуть). 

 

Эцсийн онош(заключение) ____________________________________________________________ 

Физиологийн ерөнхий үнэлгээ (общая физиологическая оценка): 

Эрүүл мэндийн аль группт хамаарах (группа здоровья) /1-5/ ________________________________. 

 

20___ он ___ сар ____ өдөр (дата) 
 

 

Амбулатори, поликлиникийн эрхлэгч _______________________ / тамга /   (подпись, печать) 

 

 



Эрүүл мэндийн 1-р групп – эрүүл насанд хүрэгчид, бие, хөдөлгөөний  болон сэтгэцийн гажиг үгүй. 

Перевод: 1-ая группа здоровья: 

- подростковых физических и умственных отклонений нет. 

 

Эрүүл мэндийн 2-р групп - насанд хүрэгчид: 

Хууч өвчин үгүй, гэхдээ үйл ажиллагааны багавтар эмгэгтэй, 

Хүнд болон дунд зэргийн халдварт өвчингөөр өвдөж байсан, 

Ерөнхий хөгжлийн хоцрогдолтой/намхан нуруутай болон биологийн хөгжлийн хоцрогдолтой/, 

гэхдээ аливаа нэгэн дотоод шүүрлийн системийн эмгэг үгүй, жин багатай аль эсвэл жин илүүтэй, 

Амьсгалын замын өвчингөөр байнгаа өвддөг, 

Физиологийн хоцрогдолтой, физиологийн болон ерөнхий биеийн гажиггүй боловч мэс ажилбар 

болон гэмтэл бэртлийн үлдэцтэй . 

Перевод:2-ая группа здоровья: 

-хронических заболеваний нет, но имеются отдельные жалобы; 

- болел инфекционными заболеваниями в легкой или тяжелой форме; 

- слабое общее развитие (несоответствие возрасту роста, веса или излишний вес, отставание в 

развитие, но нет умственных отклонений); 

-  наличие заболеваний органов дыхания; 

- физиологические отставания в развитии без отклонений, но с хирургическим 

вмешательством. 

 

Эрүүл мэндийн 3-р групп - насанд хүрэгчид: 

Хууч өвчин ба эмнэлзүйн архаг үрэвсэлтэй, ховорхон тохиолдох үрэвсэлийн хүндрэлтэй, биеийн 

үйл ажиллагаа хэвийн хадгалагдсан аль эсвэл багавтар өөрчлөлттөй боловч хууч өвчин хүндрээгүй 

байх 

Бие махбодийн  мэс ажилбар болон гэмтлийн дараахи үлдэцтэй болон тэр нь сурах ажиллахад саад 

үгүй, бие махбодийн олдмол болон төрмөл эмгэг гэмтэлтэй. 

Перевод: 3-ья группа здоровья: 

- наличие хронических заболеваний, которые периодически дают о себе знать; 

- последствия травм, хирургических вмешательств средней сложности, не препятствующие 

обучению, врожденные или приобретенные заболевания. 

 

Эрүүл мэндийн 4-р групп - насанд хүрэгчид: 

Идэвхтэй  үеийнхууч өвчний явцтай  ба тогтворгүй эмнэлзүйн архаг үрэвсэлтэй, тэр нь байнга 

хүндэрдэг, биеийн үйл ажиллагааны бага зэргийн өөрчлөлттөй 

Үрэвсэлтэй архаг хууч өвчинтөй, биеийн үйл ажиллагааны бага хэмжээний зайлшгүй эмчилгээний 

шаардлагатай 

Бүрэн хэмжээнд нөхөгдөөгүй биеийн үйл ажиллагааны мэс ажилбарын болон гэмтлийн үлдэцтэй, 

сургалт хөдөлмөрд нөлөөлөхүйц хэмжээний саадтай   

Перевод: 4-ая группа здоровья: 

- часто прогрессирующие хронические заболевания, дающие осложнения на общее состояние 

здоровья; 

- прогрессирующие хронические заболевания, нуждающиеся в лечении; 

- травма, легкое хирургическое вмешательство не препятствующие обучению. 

 

Эрүүл мэндийн 5-р групп - насанд хүрэгчид: 

Хүнд архаг хууч өвчний голомттой бөгөөд эмнэлзүйн архаг урэвсэлгүй, байнга хүндрэх талтай, 

дахин давтагдах үйлчилгээ үзүүлдэг, биеийн үйл ажиллагааны саад хүдрэл нь эмнэлгийн хараа 

хяналт байнга шаарддаг, хүндрэх магадлал өндөр 

Төрмөл биеийн үйл ажиллагааны хязгаарлагдмал эмгэгтэй, мэс ажилбарын болон гэмтлийн улмаас 

нөхөн төлжих боломжгүй болсон бие махбодийн үйл ажиллагааны сааталтай, тэр нь сурах 

хөдөлмөрлөхөд хүндрэлтэй хэмжээнд нөлөөлдөг 

Перевод: 5-ая группа здоровья: 

- состоит на учете с постоянно обостряющимися хроническими заболеваниями; 

- наличие врожденных отклонений или хирургического вмешательства, препятствующие 

обучению. 


